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Under section 38 of the Off-Road Vehicle Act, the
Lieutenant-Governor in Council makes the following
Regulation:

En vertu de l’article 38 de la Loi sur les véhicules
hors route, le lieutenant-gouverneur en conseil prend le
règlement suivant :

Citation Titre
1 This Regulation may be cited as the Prescribed Per‐
sons or Bodies Regulation - Off Road Vehicle Act.

1 Règlement sur les personnes ou les organismes ré‐
glementaires - Loi sur les véhicules hors route.

Definition of “Act” Définition de « Loi »
2 In this Regulation, “Act” means the Off-Road Vehi‐
cle Act.

2 Dans le présent règlement, « Loi » désigne la Loi sur
les véhicules hors route.

Prescribed persons or bodies Personnes ou organismes réglementaires
3(1)  The snowmobile trail manager is prescribed as a
person or body or class of person or body for the pur‐
poses of subsection 7.5(2) of the Act.

3(1) Le gestionnaire des sentiers de motoneiges est dé‐
signé à titre de personne ou d’organisme ou de catégorie
de personnes ou d’organismes réglementaires aux fins
d’application du paragraphe 7.5(2) de la Loi.

3(2) The all-terrain vehicle trail manager is prescribed
as a person or body or class of person or body for the
purposes of subsection 7.92(2) of the Act.
2020, c.16, s.8

3(2) Le gestionnaire des sentiers de véhicules tout-
terrain est désigné à titre de personne ou d’organisme ou
de catégorie de personnes ou d’organismes réglemen‐
taires aux fins d’application du paragraphe 7.92(2) de la
Loi.
2020, ch. 16, art. 8

N.B. This Regulation is consolidated to January 1,
2021.

N.B. Le présent règlement est refondu au 1er jan‐
vier 2021.
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